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CEMAHTUKA UMEH COBCTBEHHbIX BBIMBIIIJIEHHBIX
CYHIECTB U ITIPOBJIEMBI IIEPEBOJIA

AHHOTanus. B maHHO# cTaThe paccMaTpHUBAOTCS HMEHa COOCTBEHHBIC, (PYHKITHO-
HUPYIOMINE B TPOCTPAHCTBE XYJO)KECTBEHHOTO TEKCTA C TOYKH 3PEHUS UX CEMAaHTHKU 1
nepeBoza. OTMedaeTcs], 9TO B paMKax Xy/JI0XKECTBEHHOTO TEKCTa TIEpPE]] aBTOPOM CTOUT
3aj1a4a, COCTOSIIAst B TOM, YTOOBI B ITPOIIECCE CO3AHMUS BO3MOXXHBIX HAPPATUBHBIX MH-
POB, HECBS3aHHBIX C HAIIEH peabHOCTHIO, 00TaJaroIX COOCTBEHHOM BHYTPEHHEIH J10-
TMKOW M CHCTEMOW COOBITHITHBIX OTHOIICHH, BOBIICYb YMTATEIS B X0/ TOBECTBOBAHMS
1 3aCTaBUTh MOBEPUTH B IPOIUTAHHOE, TOBEPUTH BO «BTOPUYHBII MHUpP». YCTaHABINBA-
€Tcsl, YTO UIMEHA COOCTBEHHBIE, SIBIISISICH BAYKHBIM AJIEMEHTOM XyJTOKECTBEHHOTO TEKCTa
1 KOHIEHTPUPYS B ceOe 3HAUNTEIbHBINH 00beM MH(GOPMAINH, BBIIOIHSIIOT KIIOYEBYIO
poib B (POPMHUPOBAHUH TOTO MHOTOMEPHOTO CMBICIA, KOTOPBIH aBTOp BKJIAJBIBACT B
MIPOM3BEACHHUE. DTO CBA3AHO C TEM, YTO HOMUHAIMS MEPCOHAKEH ONPEIEISIET X Kak
HEKHE 3HAKH, CBA3BIBAIOIINE CIOXKETHYIO KaHBY C MHOXKECTBOM JieTaeil, 00pa3oB U co-
Ob1THii. OOOCHOBEIBACTCS YTBEPIKICHNE, UTO OHOW M3 0COOCHHOCTEH MPON3BEICHNUH,
HE CBSI3aHHBIX C HAIIEH PeabHOCTHIO, SIBISIETCS] ONMCAHNWE TAKOTO OHOMAaCTHYECKOTO
(oHa, KOTOPHI 3acTaBWII OBI TIOBEPUTH YHTATENS B MPABIONOJOOHOCTH BTOPHIHOTO
mupa. OOparaercss BHUMaHHE Ha TPOOIEMY CEMaHTHUYECKOTO aHAIN3a BBIMBIIIIIIEHHBIX
HMMEH, TECHO CBS3aHHYIO C OHTOJIOTHEH M METa(pH3MKOH HepeaTbHbIX ITePCOHAKEH MITH,
B OoJIee IMIMPOKOM CMBICTIE, BBIMBIIIICHHBIX CYIIHOCTEH. OTMeuaeTcs CymecTByOmas
mpo0iemMa epeBoja MMEH COOCTBEHHBIX Ha APYTHE SI3BIKH, TaK KaK B CBOCH M3HAYAIb-
HOW SI3BIKOBOII Cpejie MMeHa COOCTBEHHBIC HECYT B ce0e KYIIbTYPHBIN KO, He BCET/Ia Mo-
HSTHBIA HE HOCUTENIO A3bIKa. PackpbpIBaeTcst mpobemMa Mmoncka aJeKBaTHBIX CIIOCO00B
nepeniadn CoAepKaHus MPON3BEICHNS TIPH TIEPEBOJIC NMEH COOCTBEHHBIX BBIMBIIIUICH-
HBIX CYIIECTB, ()YHKIMOHUPYIOMINX BO BTOPUIHOM MHUPE.

KnroueBble ci10Ba: ceMaHTHKa MMEH COOCTBEHHBIX; HAPPATUBHBIM MUp; CTpaTe-
THH TIEPEBO/Ia; OHTOJIOTHS HYJIEBBIX TMOHATHH; OHOMACTHKA; CBOHCTBA BBIMBIIIIIICHHBIX
CYIIIECTB.

N.P. Eminov (Pyatigorsk)

Semantics of Proper Names of Fictional Beings and
Problems of Translation

Abstract. This article discusses proper names that function in the space of a liter-
ary text from the point of view of their semantics and translation. It is noted that within
the framework of a literary text, the author faces the task of engaging the reader in the
course of the narrative and making him believe in what he has read and in the “secondary
world”. All in the process of creating possible narrative worlds unrelated to our reality,
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having their own internal logic and system of event relations. It is established that prop-
er names, being an important element of a literary text and concentrating a significant
amount of information in themselves, play a key role in shaping the multidimensional
meaning that the author puts into the work. This is due to the fact that the nomination
of the characters defines them as some kind of signs that connect the plotline with a lot
of details, images and events. The statement is substantiated that one of the features of
works that are not related to our reality is the description of such an onomastic back-
ground that would make the reader believe in the plausibility of the secondary world.
Attention is drawn to the problem of the semantic analysis of fictional names, which
is closely related to the ontology and metaphysics of unreal characters or, in a broader
sense, fictional entities. The existing problem of translating proper names into other
languages is noted, since in their original language environment, proper names carry a
cultural code that is not always understandable to a non-native speaker. The problem of
finding adequate ways to convey the content of the work when translating the names of
proper fictional creatures functioning in the “secondary world” is demonstrated.

Key words: semantics of proper names; narrative world; translation strategies; on-
tology of null sets; onomastics; properties of fictional beings.

B xynoskecTBeHHOH JInTepaType aBTOPCKHUE HAPPATHBHBIC MUPBI IPE/ICTaB-
JSIIOT COOOHM BBIIyMaHHbBIC BCEJICHHBIC, UMEIOLINE APYTYI0 OHTOJOIMYECKYIO
OCHOBY, B KOTOPOH OCHOBHBIE CIO)KETHBIE COOBITHS IIPOUCXOAAT HE B HAILICH pe-
anpHOCTH. JJaHHOE SIBIICHHE MOYKHO CPAaBHUTH C UTPOBBIM IPOLIECCOM, TTOCKOJIb-
Ky JIeTH, BOBJICYCHHBIC B UTPY, IPUHUMAIOT YCJIOBHYIO HIPOBYIO PEalbHOCTh
Kak JeHCTBUTENbHOCTh. KasknomMy peOeHKy, 1a 1 B3pOCIOoMy TOXE, CBOMCTBECH-
HO BBI3BIBAaTH B caMoM cebe, 1o TepMuHoioruu mnpodeccopa [x.P.P. Tonkuna
[Tolkien 2008], «BTOpHYHYIO BEPY» B TO, YTO OH TOJBKO UTO MPUTYyMAI.

B cBoem 3cce «On Fairy-stories» [x.P.P. Tonkun rosoput: «To make a Sec-
ondary World inside which the green sun will be credible, commanding Second-
ary Belief, will probably require labour and thought, and will certainly demand
a special skill, a kind of elvish craft. Few attempt such difficult tasks. But when
they are attempted and in any degree accomplished then we have a rare achieve-
ment of Art: indeed narrative art, storymaking in its primary and most potent
mode» [Tolkien 2008].

«Co3znanue Bropuunoro Mupa, BHyTpH KOTOPOTO 3€JI€HOE COJHLE Oyaer
BBI3BIBATh JI0BEpHE, MoBeseBatoiiee Bropuunoii Bepoii, BeposiTHO, moTpedyer
TpyAa U pa3MbILITICHUH U, 0€3yCI0BHO, MOTPeOdyeT 0CO00ro MacTepcTBa, CBOECTO
pona snbduiickoro pemecna. HeMHOrHe IBITalOTCS PELLIMTD TAKUE CIOKHBIC 3a-
naun. Ho xorma oHM IBITaroTCs ¥ B KAKOM-TO CTENEHU JOCTUTAIOT 3TOT0, TO MBI
MOXeM HaOIozaTh peakoe AocTikeHue MckycerBa: 0ecCropHOro HappaTHB-
HOTO HUCKYCCTBA, CO3aHHs UCTOPUH B IEPBUYHOM U Haubojee yOeAUTEIEHOM
Buje» [Tolkien 2008] (mepeBon Ham — H.D.).

B pamkax XymoKecTBEHHOTO TEKCTa IEpe aBTOPOM CTOUT 3ajada, COCTO-
s1ast B TOM, 4TOOBI, B POLIECCe CO31aHMsI BO3MOXKHBIX HapPaTUBHBIX MHPOB,
HECBSI3aHHBIX C HAILICH peaJbHOCTHIO, 00JaIa0MIX COOCTBEHHON BHYTPECHHEH
JIOTUKOW M CUCTEMON COOBITMHHBIX OTHOILEHHM, BOBJICUb YUTATEINS B XO[ I10-
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BECTBOBAHMS M 3aCTABUTh HOBEPUTH B IPOUYUTAHHOE, IOBEPUTDH BO «BTOPUUHBII
MUDPY.

J1s nocTIKeHNs TaHHOM 1IeIM aBTOP MCIIOIb3YET MHOKECTBO CTUIIMCTHYE-
CKHX U JIEKCHYECKUX CPEJICTB, YTOOBI «BIOXHYTh )KU3HBY B CBOE IPOU3BEICHHUE.
ABTOp, GOpPMUPYS XyA0KECTBEHHOE IPOCTPAHCTBO TEKCTA, PEIPE3EHTUPYET pe-
aJbHBIA MHUp cBOEro TBopueckoro Happarusa. Kak ormeuatror @.C. Kynpsiiiesa
n JI.A. ®darbixoBa: «AeKBaTHOE IOHMMAHKUE U MHTEPIIPETALUS Xy 10KECTBCH-
HOTO TPOW3BEACHUSI ONMPAETCS Ha ONpPECJICHHbIE CMBICIOBBIC JIOMUHAHTHI,
KOTOpbIe (POKYCHPYIOT B ceOe ero OCHOBHBIE HeHHbIe cocTapistomue. [Tpn nx
(hopMHPOBaHUHU aBTOP MCIIOJIB3YET KaK TPAAMLMOHHBIC CTUIIMCTHUECKUE Cpell-
CTBa, TAK ¥ HOBbIE, B YaCTHOCTH, HHTEPTEKCTYyaIbHbIE IPHEMBI, KOTOpBIE chop-
MHUPOBAJIM TaKHE KaTErOPUH XyI0KECTBEHHOTO TEKCTa KaK MPELEACHTHOCTh U
HUHTEpTEKCTyanbHOCTh [Kynpsiuesa, @arsixoBa 2017, 254].

OpHuM u3 HanOoJee 3HAYMMBIX U BBIPA3UTEIbHBIX HHCTPYMEHTOB B apce-
HaJIe aBTOpa SIBJISIETCS. HOMHHALMS — IPOLIECC COOTHECEHUS SI3BIKOBBIX CIMHUL]
¢ o0o3HauaeMbIMU 00bEeKTaMH. B Haiem cirygae Mbl TOBOPUM O NMPUCBOCHUHU
HUMEH COOCTBEHHBIM BBIMBIIIICHHBIM ITEPCOHAKAM.

10.A. KapneHko ompenemnsier «InTepaTypHylo (HE3CTEeTHYECKYl0) OHOMa-
CTHKY KaK OTpakeHHEe OOBEKTHBHOTO B aBTOPCKOM “‘Urpe” sI3BIKOBBIMH HOpMa-
MHU; CTeNeHb CyObEKTUBHOCTH CHMXKAETCS Yepe3 CBSI3b JIUTEPATypPHOIO OHMMA
C JKaHPOM, ¢ 00Pa3HON CHCTEMOH NMPON3BEACHUS, XyI0KECTBEHHBIM 3aMbICIIOM
U CTWJIEM; JINTEpaTypHbIC MMEHA COOCTBEHHBIEC COBMEIIAIOT uddepeHIupyro-
IIyI0 ¥ cTHIUCTHYeCKyro QyHKIum» [Kaprenko 1986].

Hmena coOCTBEHHBIE, SIBISSICH BXKHBIM 3JIEMEHTOM XY/IOKECTBEHHOTO TEK-
CTa ¥ KOHIIEHTPUPYS B ceOe 3HAYUTENbHBIN 00beM MH(GOPMALMH, BBIIOIHSIIOT
KIIIOUEBYIO POJIb B (JOPMUPOBAHUM TOTO MHOXKECTBEHHOI'O CMbICIIA, KOTOPBIN
aBTOp BKJIQJBIBACT B IPOU3BEACHUE. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO HOMUHALUS Iep-
COHa@XEH ompenenseT UX KaK HEKUE 3HAKH, CBA3BIBAIOLINE CIOXKETHYIO KaHBY
C MHOXKECTBOM JeTanei, 00pa3oB U coObITHi. [1ogoOHyI0 TpakTOBKY MMEHHU
COOCTBEHHOTO KaK 3J€MEHTa Xy[J0)KECTBEHHOIO TEKCTa Mbl MOYKEM HaOIIOaTh
Y MHOTHX HCCJIE0BaTeIeH.

B.A. Hukonos: «IMsl mepcoHaka — OTHO U3 CPENICTB, CO3AAOIINX XyHTOXKe-
CTBEHHBIH 00pa3; OHO MOXKET XapaKTEPHU30BaTh COLMATIBHYIO IPUHAAJICKHOCTh
MEPCOHAXA, IIePEAaBaTh HALIMOHAIBHBIA 1 MECTHBIN KOJIOPHT, a €CJIU JieiicTBHE
MIPOMCXOJUT B IPOILIOM, TO BOCCO3/IaBaTh HCTOPUUECKYIO NMpaBay (MK paspy-
marh ee, eciu UMs u30paHo Bonpeku npas/e)» [Hukonos 1974, 234].

N.b. MacioBa: «...UMs B XyZIOKECTBEHHOM TEKCTE — 3TO U CPEICTBO BO3-
NIEHCTBUA HA YUTATENs, CIIOCOOCTBYIOIIEE aJIeKBaTHOMY BOCIIPHATHIO “‘ItyXa’”
ACTETHYECKOTO 00BekTa» [Macmosa 2012].

J.M. ®enorosa: «limeHa coOCTBEHHBIE B XyI0KECTBEHHOM TEKCTE COCTaB-
JISIFOT 3aMETHBIH MJ1acT B A3BIKOBOM pa3zHooOpa3un. OHU OXKMBIISIFOT TEKCT, BbI-
3bIBAIOT AJUTIO3MH U aCCOLUALINY C IPEAMETaM1, COLIMYMOM JIIOAEH W MOHATHSI-
mu» [Denorosa 2016].

Ecnu paccmarpuBarh cOOCTBEHHBIE MMEHa B MUpax ()3HTE3U WU BOJILIEO-
HOM CKa3KH, TO CTAHOBHUTCSI OYEBUIHBIM TOT (PAKT, 4TO, HECSA B ceO€ OIrPOMHYIO
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CMBICJIOBYIO Harpy3Ky, OHH Jat0T BOBMOXXHOCTb BCKPBITh HanOoee riyOnHHbIE
CMBICIIBI KOHKPETHBIX POU3BEICHUH.

Tax, H.. PenpuniieBa oTMe4aeT, 9To B aHITIMICKOM (DOIBKIIOpPE BOIIIIEO-
Hasi CKa3Ka UMEET CBOIO CIEIM(UKY, OHOMACTHYECKOE POCTPAHCTBO KOTOPOH
IpeacTaBieHo MU(OHUMAMHU, aHTPOIIOHUMAaMHU U TOTIOHUMaMHU. «AHTPOIIOHH-
MBI U MU(OHHUMBI SIBIISIIOTCS JBYMsI IPOTHBOTIOJIOKHBIMH ITOJIFOCAMH, JCTISLIH-
MU MHp Ha 100po u 3710. HO U3 3TOro npoTHBOCTOSIHNS TOOSAUTEIIEM BBIXOAUT
HMMEHHO YeJIOBEK, YTO IO3BOJISICT CHeNaTh BHIBOA O BEAYyLICH POJIM aHTPOIIO-
HUMOB, 3a9aCTyI0 OTPaKAIOMIUX XapakTep 3Toi 6oprOb [Pempuniiea 2011,
332].

A.A. HoBuukoB, paccMarpuBast pyHKIMOHUPOBAHKE PA3ITUYHBIX KATETOPHIA
OHHMOB, HCIOJIb3YEMBIX aBTOPaMH JJIsl OITMCAHHUS BBIMBIIIIJICHHOTO «BTOPHYHO-
ro» Mupa B kaHpe (IHTE3U, oOpaliaeT BHUMaHHUE, YTO «...0orareHiinii uH-
BEHTAaph OHUMHBIX CPEACTB, IPYIIIUPYEMBII 110 0COOCHHOCTSIM AEHOTAaTHBHOIO
3HaueHus B 20 pa3HOPOAHBIX KaTETOPUH, JONOIHAET TOMOHUMHUKOH M aHTPOIIO-
HUMMKOH POMAaHOB XaHpa (3HTEe3U, GOpMHUPYSI B CO3HAHUU YUTATENS O0BEM-
HYIO TAHOPaMy aBTOPCKHX BTOPHUYHBIX MUPOB, UX UCTOPUH, KyJIBTYPbI, HCKYyC-
ctBa» [HoBuukos 2011]. Takum 0Opa3oM 000CHOBBIBAETCS YTBEPIKICHUE, UTO
OZIHOM M3 0COOEHHOCTEH IPON3BEACHUI, HE CBA3aHHBIX C HAallleH peaJIbHOCTBIO,
SIBIISIETCS] OIIMCAaHUE TAKOTO OHOMAaCTHYECKOTo (hOHA, KOTOPBIH 3aCTaBHII OBI I10-
BEPUTh YUTATENS B IPABJONOAOOHOCTH BTOPUYHOIO MUPA.

Hcxons n3 Bcero BhILIECKAa3aHHOTO, HeNb3s He coracuthes ¢ FO.H. Toins-
HOBBIM, KOTOPBIN yTBEpKAall: «B Xyn0kecTBEHHOM MPOU3BEICHUN HET HETOBO-
psIMX UMeH. B XynoxecTBeHHOM NPON3BEACHUH HET HE3HAKOMbIX UMeH. Bee
nmeHa ropopsT. Kaxxgoe nMsi, Ha3BaHHOE B MPOU3BEACHUH, €CTh YK€ 0003Ha-
YEeHUE, UTPAIOIIee BCEMH KPAacKaMH, Ha KOTOPbIE TOJIBKO OHO CIIOCOOHO» [ThI-
HstHOB 1993, 135].

JlelicTBUTENbHO, UMsI TIOMOTAET MOBEPUTH B PEAIbHOCTH BBIMBILIICHHOTO
«BTOPUYHOTO MHUPay.

Ho BeIMBIIUICHHBIE UMEHA MPEICTABISIIOT COO0H MPOTUBOPEUYHUBYIO IPO-
Oonemy st cemMaHTHKH. Kak MBI MOYKeM yTBep)Kaarbh, 4To buib0o — xo00uT, B
TO K€ BpeMsl Ipu3HaBas, yTo bunbs0o0 He cymecTByer?

B xoHTekcTe (haHTaCTHUECKOTO0 HappaTHBa yTBEp)KICHHE, HAIpUMeEp, 4TO
bunp0o — x000UT, BBI3BIBACT ONpEesICHHbIE acCOLMALUU B co3HaHUH. llpu
3TOM MMEHa COOCTBEHHbIE — O€3/1€HOTAaTHBIE, IYCThIE MM BBIMBIIUICHHbBIC —
AHAJM3UPYIOTCSl KaK KOMIIOHEHTBI CMBICHA, Hecyllue B ceOe MH(OpMauuio,
HMEIOIYIO KIII0YEeBOE 3HAYCHUE JJIS1 4A€KBAaTHOTO BOCHPUATHSI aBTOPCKOTO 3a-
MBICIIA.

CemaHTHYECKHH aHANN3 BBIMBIIUICHHBIX UMEH NPEACTaBIsIeT co00i mpo-
071eMy, TECHO CBSI3aHHYIO C OHTOJIOTMEH M MeTa(u3MKOol HepealbHBIX Mepco-
Haxel, nu, B 0ojee MHUPOKOM CMBICIIE, BBIMBIIIICHHBIX cylHocTel. [loa BbI-
MBILUICHHBIMA UMEHaMH OyyT MOHUMAThCsl HANMEHOBAHUS, KOTOPbIE BBOIST-
Cs1 U1l TOTO, YTOOBI TOBOPHUTH O BBIMBILIICHHBIX ITEPCOHAXAxX. TakuM oOpazom,
BBIMBIIUICHHBIC UMEHAa COOCTBEHHbBIC YKa3bIBAIOT Ha HYJIEBbIC MOHATHS, Kak
buns60 barrunc, I'epanst u3 Pusum, rpad Jpaxyma, Kono6ok, Konan-apsap,
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koposib Aptyp, Komieit beccmeprasiit, CynepmeH u T. 1.

B pamkax maHHOW CTaThu paccMaTpuBAIOTCS UMEHHO TaKHE BBHIMBIILICH-
HbIE UMEHA TIEPCOHAXKEH, B TO BpeMs KaK BHIMBIIIIJICHHBIE UMEHA JIPYTUX BHUJIOB
(HamprMep, Ha3BaHMUS BBIMBIIIUICHHBIX TOPOAOB, COOBITHI U T.J1.) HE 3aTparuBa-
toTcs. bonee Toro, OCHOBHOE BHUMaHHE OYAET yAETIeHO XYIOKECTBEHHOH ITH-
Teparype, OCTaBJss, TaKUM 00pa3oM, B CTOPOHE KHHEeMaTorpad, My3bIKY, H30-
OpasuTeNnbHOE HCKYCCTBO H T.1I.

CrieyeT IpOBOIUTH BaXXHOE Pa3IndHe MEXy OOBIYHBIMA UMEHAMH COO-
CTBeHHBIMH (DMMaHI0211b MakpoH, Ypcyna ¢on nep JlsiteHn), o603Hagaronu-
MU 0OBEKTHI, CYIIECTBYIOIINE B TPOCTPAHCTBE U BPEMEHH, U BEIMBITINICHHBIMHU
nmeHamu (LLlepmox Xommc, baTMeH) — HanMeHOBaHUSAMHU (OHUMaMH ), OTCHLIA-
FOIITUMH K HE CYIIECTBYIOIINM B Hallleil peanbHoCcTH 00bekTam. [lepiok Xommce
1 baTMeH — BhIIyMaHHBIE TIepcoHaxH. OHU HE CYNIECTBYIOT B TIPOCTPAHCTBE
Y BPEMEHH W HE B3aWMOJICHCTBYIOT C pealbHBIMU OObekTaMu. Eciu ObI KTO-
TO HAIlIeNI JaHHBIE, CBUJIETENLCTRYIOMNHE 0 ToM, uTo [llepmok Xommc neiicTBu-
TEJIHHO CYIIECTBOBAJ, 3TO WMs He ObUIO ObI B CIHCKE BBHIMBIIUICHHBIX HMEH.
ComiracHO pactpoCTpaHEeHHOMY WHTYUTHBHOMY TIPEATIOIOKEHHIO, BEIMBITILICH-
HBbIE IMEHA UMEIOT CeMaHTHYeCKHi pedepeHt. UnraTens CKIIOHEH paccMaTpu-
BaTh BHIMBIIICHHBIE UMEHA KaK OOBIYHBIC IMEHA W JTyMaTh, YTO CYIIECTBYIOT
o0o3HayaeMple UMHU OOBEKTHI. Takas CKIOHHOCTh MOXKET OBITh yMECTHA IMpH
YTEHUU XYIOKECTBEHHOU JTUTEpaTyphl, HO OHA B TO )€ BPeMs U BBOJUT B 3a-
Oy /IeHHE PeIUIIeHTA.

BrImMbIuieHHBIE IMEHA OTIIMYAIOTCSI OT OOBIYHBIX UMEH, M BEepOATHEE BCe-
T0, 3TO pa3InYHe OTPAKAETCS B TOM, KaK OHH HHIUBUAyanu3upyorcs. [Ipemio-
YKCHHS C BEIMBITIILIEHHBIMU UMEHAMH UMEIOT yCIIOBHSI UCTHHHOCTH, ¥, COTJIACHO
WHTYUIIUN | 37JpaBOMY CMBICITY, HEKOTOpPBIE U3 HUX UCTHHHEL TeM He MeHee,
TaK¥e MPEUIOKEHUS BBI3BIBAIOT BOMPOCHL, IOTOMY YTO MIX HICTUHHOCTH HE TIO/I-
TBepKaaeTcst pakTamMu: HET 00bEKTa, Ha KOTOPHIH cchlTaeTcst «baTMeH», 1 HET
(hakTOB, IOATBEPKIAIOIINX HCTUHHOCTD BBICKa3bIBaHUS «bATMEH Narpynupyet
ropomy». Ecnu mpeuioskeHust ¢ BEIMBIIIIIEHHBIMA IMEHaMH UCTHHHBI, TO UX HC-
TUHHOCTD HE 3aBUCHT OT (DaKTOB.

B cBs3u ¢ 3THM mpennaraeTcs perieHne MpoOJeMbl, 3aKITFoYaroieecs B
MPUCBOSHUH BBIMBIIIICHHBIM HMEHaM CTaryca HECYIIECTBYIOIINX OObEKTOB
Wi 0ObEKTOB B BOBMOXKHBIX MUpax. J|aHHBIH TEXHUYECKUH MTPUEM MTO3BOJISET
M30aBUTHCS OT HEOOXOAMMOCTH PEIISHUS] OHTOIOTHYECKOH POOIEeMBbI, CBSI3aH-
HOW C JIOMYIIEHHEM dTHX 00BEKTOB.

OmHaKo 3TO HE OTMEHSET CYIIECTBYOIIYIO TpoOIeMy epeBojia IMEH Co0-
CTBEHHBIX Ha ipyrHe sA361ku. J[.M. EpMonoBuy, onpenensisi uMeHa COOCTBEHHBIE
KaK «OTMOpPHBIE TOUYKH B MEKbIA3BIKOBOH KOMMYHHKAIIMWY», YKa3bIBa€T HA TO, YTO
OHHU «HCTIONHSIOT (DYHKITHIO MEXBSI3BIKOBOTO, MEKKYIBTYPHOTO MOCTHKa» [Ep-
mosioBud 2001]. IIpu 3TOM OH TakKe OTMEYaEeT, YTO: «ITO IIEHHOE CBOWCTBO
COOCTBEHHBIX MMEH, OJTHAKO, IMTOPOJIMIIO PACTIPOCTPAaHEHHYIO HILTFO3UIO TOTO,
YTO WUMEHA M Ha3BaHUs He TPeOyIOT 0cO00ro BHUMAHHS TPH U3yYEeHUH HHO-
CTPaHHOTO s3bIKa W TIPH TepeBofe ¢ Hero. M3-3a 3Toro ux, Kak mpaBuiio, He
BKJIFOYAIOT B OTEUECTBEHHBIC IBYSI3bIUHBIC CIIOBApPH, O HUX IOYTH HUYETO HE
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TOBOPHUTCS B Y4eOHHUKaX IO A3BIKY | niepeBoxy» [Epmornosuy 2001, 3].

Kak pesysbrar npu rnepeBojie NOSABISIOTCS MHOTOUHCIICHHbBIE OIIMOKH, pas-
HOYTEHHS, HETOYHOCTH. JInO0 Ha000pOT — «BO3BOAMMAS B a0COIIOT “TOYHOCTH”
nepesadn MPUBOIUT K BOSHUKHOBEHHIO HEYA00OPOU3HOCHMBIX, HEOIaro3By-
HBIX WK 00ECCMBICIICHHBIX IMEH U Ha3BaHmil» [ Epmomosua 2001].

C toukn 3penus B.C. Bunorpanosa: «Ms coOCTBeHHOE — BCera peausl.
B peun oHO Ha3bIBaET 1EHCTBUTENBHO CYLIECTBYIOIINHI MIIN BBIAYMaHHBIH 00b-
€KT MBICIIH, JINLIO WM MECTO, EANHCTBEHHBIC B CBOEM POAE U HEMOBTOPHMBIC.
B kxaxxgom TakoM MMEHH OOBIYHO COAEPKUTCS MH(GOPMALUS O JIOKAJbHOH U
HaIMOHAJIBHOM MPHUHAATICKHOCTH 0003HaYaeMoro UM o0bekTa» [BuHorpanos
2001, 1501].

To ectpb BCsKMM pa3, Korna UM cOOCTBEHHOE MCIIOJIB3YETCSl B PEYH, OHO
0003HauaeT NpeaMeT, SBJICHUE WIX JUIHOCTb. [Ipy 3TOM (akT TOro, 4T0 0OBEKT
peasibHO CyLIEeCTBYET JIM00 BbIAYMaH, He BasKeH. BaskHO To, YTO OH KaXKAbIH pa3
CIMHCTBEHHBIN M HEMOBTOPUMBIN B cBoeM poze. Kaxnas Takas nexceMa siBIisi-
eTCsl MOJIMCEMAHTHYHON C TOYKM 3pEHUs 3HaUeHHs U HeceT B cebe nHpopma-
U0 (Takylo Kak: reorpauueckoe MOJIOKeHNEe O0BbEeKTa, HALMOHAIbHAS MPH-
Ha/JISKHOCTh, TEHAEP, HEKHE AOIOIHUTEIbHbBIC CBOWCTBA).

MBI BHOBb HaXOAUM TOATBEPIKICHUE TOTO, YTO BHIOOP UMEH COOCTBEHHBIX
SIBISIETCS. (PYHKIMOHAIBLHO 3HAYMMBIM, ITIOCKOJIBKY OHH CIIY’>KaT LEJIbI0 PACKPbI-
THUSI UICHHO-XYIOKECTBEHHOTO 3aMBICIIa aBTOPA, HAIOJHSSI TEM CaMBIM XYJI0-
KECTBEHHBIH TEKCT Pa3IMYHBIM CMBICIIOBBIM COJICPKAHUEM.

OnHaxko, Kak yXe yKa3bIBaJIOCh paHee, BO3HUKAET Mpo0bjieMa MpeacTaBie-
HUSI HIMEHHM COOCTBEHHOTO B Ipoliecce nepeBoaa. B cBoel M3HavaIbHOM S3bI-
KOBOM cpeie OHM 001aJat0T CIIOKHON CMBICIIOBOM CTPYKTYpPOH, YHUKAIbHBIMU
0COOEHHOCTSIMU (DOPMBI U AITUMOJIOTHH, CIIOCOOHOCTAMHU K BUJOU3MEHEHUIO U
CJIOBOOOPA30BAHUIO, MHOTOYHCICHHBIMHU CBS3IMU C IPYTUMH €IMHULIAMH U Ka-
Teropusimu si3bika [Epmonosuy 2001].

[Ipu nmepeBose UMEHHU HA APYTOHl SI3BIK OOJIBIIAS YAaCTh STHUX CBOMCTB Te-
psiercs. U 31eck MBI CTaIKUBAeMCsl €11e OfHOW MPOOJIEeMOil; eciii Mbl CTaBUM
CBOEH 3a/1aucii MOHMMaHME TEKCTa, TO NIEPEBOJ IOJDKEH YUUTHIBATh, C OJHON
CTOPOHBI, KYIBTYPHBIH (JOH, CTOSAIINI 32 TEKCTOM, U C IPYTOH — KyIbTYPHBIH
KOJI, CJIOKMBILIHMHICS B CO3HAHUU MPEIIONAraéMoro YuTares.

[Toka3zarenbHbIM siBIIsIETCA IpUMEp «BTOpHuHOrO Mupay J[x.P.P. Tonkuna.
Ha tBOpuecTBO npodeccopa TonkuHa OrpoMHOE BIUSHUE OKa3all €ro MHTEpec
K 3nocy u Mudonorun HaponoB Esporiel. Cpeay IaBHBIX UCTOYHUKOB BIIOX-
HOBEHUSI MHCATENsl — JIpeBHEaHIINICcKas nosma «beoBynbg», CKaHIMHABCKAs
mucomorus u ¢puHckuit snoc «Kamesana» [Shippey 2012]. [Ipu npourennu y
HOCHTEJISI €BPOIICHCKON KYJIBTYpbl BOSHUKAIOT COOTBETCTBYIOIIIE ACCOLIMALINH,
MIOCKOJIBKY «BIIMTBI» B CO3HAHHUE KYJIBTYPHBIN KOJI JIETKO CUUTHIBACTCSI.

MHuorue umMeHa M reorpaduyeckue Ha3BaHWS B OPUTHHAIBHOM TEKCTE
«BrnactenuHa Koje UMEIOT CTapOAHIINHCKUE, BAJUINHCKUE U CKAaHIMHABCKUE
kopHU. Hocurenn coBpeMeHHOro aHIITMICKOTO SI3bIKA PH IPOYTEHUH 0€3 0CO-
OBIX TpyAHOCTEH MOHMMAIOT HCIOJIb3yEMbIe OTCBUIKH, HO JAJISI PYCCKOTOBOPSI-
LIMX YUTATeeH JaHHas! CBSA3b MOXKET OBbITh HEOUEBUIHOM.
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Hanpumep, nums BommeOHuKa [9HManp(a mozanmcTBoBaHO U3 «Crapmeit
Onne». B npeBHeckanauHaBckoM s3bike Gandalfr mpoucxoanT oT ABYX CIOB:
-gandr («BONIIEOHBIH TOCOX», «BONMIIEOCTBO») M -alfr («ambB») («ANBBBI —
pUpoIHbIe TyXH. Pasnuuanuce cBeTible, ApYKECTBEHHbBIE O0raM U JIFOISIM (MX
MUp Ha3bIBaeTcs AJIBBXEHM), U TEMHBIC allbBbl, IIO00HO KapJIMKaM, KUBYIINE
nox 3emuieit» [Kopan Urrapacunst 1997, 630]) u 1oCIOBHO 03HA4YaeT «aibB C
BonmeOHBIM TTOcOXoM» [Shippey 2012].

Bonee Toro, B oOpase BonmeOHMKa JIeTKO yraapiBaeTcsi OfuH — BEPXOB-
HBII OOT B ckaHAMHABCKOH Mudonorun [Burns 2005]. OnuH B peacTaBIeHUN
CKaHIMHABOB, IMyTELIECTBYs 110 Muarapay, NpeiacTaeT B BUAE ceJ000po1oro
CTapuKa ¢ MOCOXOM, B IUIAllle ¥ B HIMPOKOIOJIoH nurne. B ¢ganTactuueckom
Happaruse Jx.P.P. Tonkuna BonmeOHuK [ 9 H1a71R( Takke HaZeeH BCEMHU 3TH-
MU arpuOyTamu. Maio toro, I'sanansd u Onun 06a IpUHOCST KEPTBBI U «YMH-
paroT» B HOTYCTOPOHHUX UCTIBITAHUSIX.

O0a myTemecTBYIOT Ha CBEPXbECTECTBEHHBIX JIOLIAJISAX: BOCBMUHOTMH
Crneitmanp OnnHa n Shadowfax ['aanmaneda (Bapuantel mepeBoga — CIionox,
Cserosap, Tenerpus, O6ronsromuii Tens, Cepocset, Ceporpus). Obe somrau
CBSI3aHBI C JYXOBHBIM IIEPEHOCOM M MEPEXO0M MEKAY MUPAMHU.

Opnaxo OnuHa u [PHAanB(ha 00BeMUHSIIOT He TONBKO Jomann. OHu 0ba
TaKe MOJIaraloTcs Ha MITHUIL U MOJIET NTHL — OPJIOB ¥ BOPOHOB. Bopons! Oquna
MPUHOCAT €My HOBOCTH M3/1aJIeKa CO BCETO MUPA, aHAJIOTHYHYIO POJIb BBIION-
HSIIOT BOPOH U Apo3[ B «Xo006ute». Ho amst TonknHa, Kak 1 A7l CKAHAWHABOB,
opabel — mrobuMele iTuibl [Burns 2005].

JlocTarouHo OueBUAHBIM SBISETCS U TOT (akT, 4ro 00pa3 ['sHpanbda B ka-
YecTBE MYIPOro BOJNLICOHMKA M HACTABHUKA B 3HAUYUTEIBHON Mepe COOTBET-
CTBYET HE MEHEE M3BECTHOMY BOJIICOHHKY MepinHy CpeiHEeBEKOBOrO ApTy-
posckoro mukia [Burns 2005; Hammond, Scull 2014].

Takum obpazom I'3HaNB(D — HE CTOIBKO UM$I, CKOJIBKO OIIMCAHKE, CTOSLIEE
3a epcoHaxkeM [Shippey 2012].

Nmst coOctBeHHOE, (DYHKLUMOHHUPYIOLIEE B TEKCTE, MPEACTaBIAET cOOOH
MPELEeICHTHOE AJISl ONPEACICHHON KyIbTypHI SIBIICHHE.

IIpu nmepeBoae Ha APYTOi A3bIK UMEH COOCTBEHHBIX, HECYIIUX B ceOe HaLu-
OHaJIbHO-CcHEeNN(UUECKUE PEATTMH — OHOMACTHUYECKUE PEaJInH, IIPEIIIONaraeTcst
PacKpbITHE OINPEAEICHHOIO ACCOLMATUBHOIO (pOHA, YTO MO3BOJISIET HAM pac-
CMaTpUBaTh UX KaK aCCOLMATHBHO-0€39KBUBAJICHTHBIC JICKCUUECKUE SAMHULIBI.

Uccnenosarenu C.M. Bnaxo u C.II. ®@nopun [Bnaxos, ®iopun 1980]
c(hopMyIHpPOBaIN CBOIO COOCTBEHHYIO TOUKY 3PEHHUS Ha IMPOOJIeMy OHOMACTH-
geckux peanuil. OHM CUNTAIOT, 4TO UMsI COOCTBEHHOE IPEICTaBIseT COOOH ca-
MOCTOSITENIbHBIN pa3jies1 0e39KBUBAJICHTHOM JIEKCHUKH, KOTOPBIM MpU IepeBosie
TpedyeT 0coboro moaxosa.

s mepeaadn Takoro poza peajiii Ha APYro sI3bIK MEePEeBOIUYHMK HCIIONb-
3yeT NpUEMbl, KOTOPBIE MOTYT COBIAJaTh ¢ MEPEBOAYECCKUMU MPUEMAMHU IS
0e39KBHUBAIEHTHOH Jiekcuku. C peannsMu MOBCEIHEBHOH >KU3HM MMeHa co0-
CTBEHHBIC COMIIKACT 3MOLIMOHAIBHAS HACHILEHHOCTb, HAJINYHE KOHHOTATHB-
HOT'O 3HA4YEHUSI U BO3MOXKHOCTB IEepeaBaTh 0COObIe XapaKTePUCTUKN HalUo-
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HaJIBHOTO MJIM HCTOPUYECKOI0 KOHTEKCTA.

OCOOEHHOCTH CEMAaHTHKH MMEHH COOCTBEHHOIO B XyHOKECTBEHHOM TEK-
CTe MPEICTABISIOT O0bIoN HHTepec. Habmonenus Hax GpyHKINOHUPOBaHUEM
HUMEH COOCTBEHHBIX B KOHKPETHBIX ITPOM3BEICHUAX €LIE HE NIPUBEIH K HOpMHU-
POBaHHIO CTPOMHON U MOCIEA0BATEIbHON TEOPUH JTUTEPATYPHOM OHOMACTHKH,
00BsICHSIONIEH MHOTHE (DaKThI XyAO>KECTBEHHON IPAKTHUKH.

A.A. HoBn4YKOB, uccienysl METO/IbI epeadyu Ha PyCCKUM SI3bIK aHTPOIIO-
HUMOB HH/AMBUAYaJIbHO-aBTOPCKOTO OHOMACTHKOHA aHIJIOA3BIYHBIX IPOU3BEIC-
HUH, HAIMCAHHBIX B XaHpe (pIHTE3H, BBIACISAET OCHOBHBIC CIIOCOOBI MEpeaun
AQHTPOIIOHUMOB IIPU INIE€PEBOJE: TPAHCIUTEPUPOBAHNE, TPAHCKPUOUPOBAHNE U
kanbkupoBanue [HosuukoB 2012]. Ho BMecTe ¢ TeM OH BBIAEISET MEHEE 4a-
CTOTHBIE, HO BCE XK€ HCIIOIb3yEeMbIC METO/IbI TIepeJady aHTPOIIOHUMOB, TaKNUe
KaK JICOHNMU3alKsl, UCTIOJIB30BAHNE TPAJULNOHHOTO HAUMEHOBAHUS, OTPaHH-
YEHHE aBTOPCKOTO OPUI'MHAJA, OTPAHNYECHUE BAPUATUBHOCTH, OHUMUYECKasl 3a-
MEHa, OIyIICHHUE.

I'maBHast ;kaHpOBast 0COOEHHOCTH (PAHTACTUUECKOIO HApPATHBA 3aK/II0YACT-
Csl B HAJIMYMHU ABTOHOMHOT'O «BTOPUYHOTO MHPay, 00JIaJat0Iero HEBO3MOKHbI-
MU B Halllel peaJlbHOCTH CBOHCTBAMH, KOTOPBIC 3aTPYIHSIOT MIPOLIECC MIEPEBO-
na.

[Ipu nepeBoze pOMaHOB APYTHX >KAaHPOB MEPEBOAUUK MOXKET OTIEPETHCS HA
CBOM 3HaHUsA 00 OKpysKatomieil neficteurenbHocTH [Kucemesa 2007, 55], Toraa
KaK «BTOPHUYHBIH MUP» CO CBOMMH KYJIBTYpOH, HCTOPHEH, 3aKOHAMH U I'eorpa-
(ueii cTaBUT Nepes NePeBOIINKOM 3a/1ady HaX0XKICHHS a/IeKBaTHBIX CIIOCOO0B
nepeadn CoaepKaHusl IPOU3BEICHHSL.

C omHOI CTOPOHBI, UMEHA COOCTBEHHbIE, HE UMEIOIINE OOIIEePU3HAHHBIX
SKBUBAJICHTOB, JAal0T MEPEBOAUMKY OOJbIIyI0 cBOOOAY i oOo3HaueHus. C
JpYyTroil CTOPOHBI, BO3HUKAET MOTPEOHOCTH aJIeKBaTHOI'O CIOco0a JOHECEHUS
710 YUTAaTelsl MBICIH, BIOKCHHOW aBTOPOM B TO MJIM MHOE MOHSATHE, OCKOJIb-
Ky 3TU Ha3BaHMS aBTOP CTPOMUT, OIMPAsICh BCE K€ HA CBOM POAHOI SI3BIK U €T0
rpaMMaTHKY.

Kpaiine nHTEpECHBIM CTAHOBUTCS IPUMEP TOT'0, KaK caM aBTOp IPEACTaB-
JISIeT MEPEBOJ CBOETO «BTOPUYHOIO MUPa» Ha APYTHE SI3bIKH. YKe yIIOMHHA-
embrit [Ixx.P.P. Tonkun [Tolkien 1975] B «Guide to the Names in The Lord of
the Rings», npencrapistomem co0oii aBTOPCKHUE MPAKTUIECKHE PEKOMEHIANU
MepeBOAYMKAM, TIIATEIFHO OMHMCHIBAET, YTO CTOUT 33 Ka’KAbIM HaMMEHOBaHH-
€M, UCIIONIb3yEMBbIM B €TI0 HappaTHuBe.

BHoBB 00patumcst k x000uTy bruns6o barruncy.

«Baggins. Intended to recall ‘bag’ — compare Bilbo’s conversation with
Smaug in The Hobbit — and meant to be associated (by hobbits) with Bag End
(that is, the end of a ‘bag’ or ‘pudding bag’ = cul-de-sac), <...> The translation
should contain an element meaning ‘sack, bag’» [Tolkien 1975].

«borrunc. Ilpennomnaraercsi, 4To 3TO AOJKHO BbI3BIBATh aCCOLUALMU C
“KOTOMKOW™ — JJIsl cpaBHEHHs pa3roBop buims6o co Cmayrom B “Xo00uTe” —
moapasyMeBaroIuii acconuaruu (y xoo0utos) ¢ bar-OumoM (TO ecTh ¢ Kpaem
“CyMKH” MK “‘MEIIOYKOM, JUIsl TPUTOTOBIeHHs mynuHra’” = cul-de-sac), <...>
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[Ipu mepeBojie OMKEH OBITH AIIEMEHT, OTHOCAIINH K “MerKy, cymke™» [ Tolkien
1975] (mepeBon Hamt — H. 3.).

Opurunan: Baggins;

[lepeBon B. MypaBnséBa, A. KuctskoBckoro: TopOuHC;
[Iepeson H.B. I'puropresoii u B.U. I'pymenkoro: CyMHUKC;
[lepeBon B.A. Maropunoii: TopOuHc;

[lepeBox A.A. I'py306epra: barrunc;

[IepeBon M.B. Kamenkosuu, B. Kappuxka: barrusc;
[lepeBon /1. Apunorenona, B. Bomkosckoro: be6ouHc;
[lepeckas 3. BoOBIpE: monbko no umeru.

Kak MbI MO)keM HaOozaTh, caM aBTOp Mpearnoiaraet, uro Gpamunus Bag-
gins 0JKHA OTCBHUIATH K ¢JI0BY bag. To ecTh Takue BapuaHThI IIEPEBOIA Ha PyC-
cKkuii s13bIK, Kak TopOunce nian CyMHHUKC, SIBISIFOTCS TPaBHIIbHBIMU. OZJHAKO BBH-
NIy pa3aMYHbIX IPUYUH HE BOCIPUHUMAIOTCS PyCCKOTOBOPSIIMMHU YUTATEISIMH.

Kak ormeuan B.C. BunorpanoB: «Mrak, Bce HEpEUUCICHHBIE XapaKTe-
PUCTUKM UMEH COOCTBEHHBIX M PEKOMEHJALMH 110 MEPEBOLY OHOMACTHKH HE
3aCTParuBaloT Cyryoo TBOpUECKUX MpobieM mepeBon. OHHM JHIIb 00s3bIBAIOT
NepEeBOAYNKA HAKONUTH ONPEIENICHHbIN Oarax 3HaHUN U BBIPAOOTaTh HEOOXO-
JIuMble npodeccuoHanbHble HaBbIKM. OHAKO Oyb IEPEBOJUNK CEMU IIACH BO
10y, eMy Bce PaBHO HE 3allOMHUTb BCEX KaBep3, KOTOPbIE MOTYT HOACTPOHUTH
nMeHa coOcTBeHHbIe. Paay caMo3auThl eMy HPUXOAUTCS TO M JIEJI0 3aryIsiibl-
BaTb B CJIOBApH U CIpaBOYHUKH. K coXajeHnto, mepeBOIYNKN MHOTA MCIIbI-
TBHIBAIOT TPYIHOCTH U3-3a OTCYTCTBHUS JBYSI3BIYHBIX CJIIOBAPEH HMEH COOCTBEH-
HbIX» [Bunorpazgos 2001, 159].

TakuM 00pa3zoM, MbI IPUXOJUM K CJICAYIOIIUM BbIBOAAM:

1) Llenb aBTOpa MpH CO3aHNHU CBOETO HAPPATUBHOIO MUPA, HECBSI3aHHOTO C
Hallleil peabHOCThIO, — BOBJICUb YUTATENS B HUTh [I0BECTBOBAHUS 1 3aCTABUTh
MOBEPUTH BO «BTOPUYHBIA MHUPH.

2) meHa cOOCTBEHHBIC BBIMOIHIIOT 3HAUUMYIO POJIb B XyJO)KECTBEHHOM
TEKCTe, OTpakasi B ce0e 3aKyia(bIBaeMblil aBTOPOM B IIPOU3BEACHUE CMBICIL.

3) mena coOcTBeHHBIE, (YHKIIMOHUPYIONIHE B (DaHTACTHYECKOM HappaTH-
BE, IPEICTABIISIOT COO0H MPOTHBOPEUUBYIO MPOOIEMY ISl CEMAHTHKH.

4) ABTOp IpU CO3AaHUM CBOETO «BTOPUYHOTO MHPa» MOCPEACTBOM HOMH-
HaIlU{ 3aKJIa/bIBaCT B CEMAHTUKY MMEHHM HEKHH KOHIIEIIT, 3a4acTyl0 HeCyIIni
KyJIBTYPHBIH KOJI, HE BCET/Ia MIOHATHBINA HE HOCUTEIIO SI3BIKA.

5) Ilpu nepeBoae UMEH COOCTBEHHBIX BBIMBIIUICHHBIX CYILIECTB / IIEPCOHA-
XKel 1mepe]] epeBOJYNKOM BO3HHKAIOT ONPEAETICHHBIC TPYIHOCTH.
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